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Elófatósi íeWek:

helyben házhoz hord­
va vagy vidékre postán

Egész évre b Irt — kr 
Fél évre 3 Irt — kr 
Negyedévre 1 írt 50 kr

Hirdetések dija:
Q ezen ti méterenként 3 
kr. Kereskedők és gyá­
rosok külön árkedvez­
ményben részesülnek.

Bélyegdij 30 kr.
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”,Jele"ik hetenhint Lét

XVI. évfolyam.

A magyar kultúra legsürgősebb 
feladatai,

Szerkesztői Iroda
és

k i iidőlii va t a I •

g7ár MüzréuyttírKHHág
K>u*r 38. szám alatt. 
ho™«gy a lap szelte- 
!ni rcszét illető k ö z 
I e m e 11 ye k, mim az
e Ui l'i z e t é s e k és
h i >' <1 e t é s e k he, 
mentesen küldendők.

Kéziratok nem adat­
nak vissza.

(b. I.) A kultuszminiszter előterjesz­
tette a magyar kultúra továbbfejleszté­
sének öntudatos program inját. A közép- 
oktatást egységes irányba akarja terelni 
s uj tantervét készíttet, hogy felkeresse 
a régiben és kihagyja az újból, ami a 
tanuló megterhelését okozhatja. A pol- 
gái -iskola czélját szabatosan megvonja 
amennyiben kisebb körre s inkább a 
modern ismeretágakra terjedő, de kü­
lönben befejezett egész műveltséget jut­
tat vele mindazoknak, kik tudományos 
önállóságra, vagyis egyetemi tanulmá­
nyokra nem vágyakoznak. A felsőbb 
oktatást is reformálni szándékozik, hogy 
középkori köntöséből és zárkózottságából 
közelebb hozza az élethez s annak in­
tézményeihez.

Kétségtelenül fontos terv valamennyi. 
De nekünk úgy tetszik, hogy a közép­
iskolában a megterhelésnek orvosszerei 
nem a tanterv revíziójában találhatók, 
hanem abban, aki a megterhelést okoz­
hatja és könnyítheti: a tanár szemólyisé- 
gebeu. Mitte sapientem, mondja a ré­
giek közmondása. Az a középiskolai ta- 
•l,|i • le tud szállani a gyermek ér­
telmi tokához és szellemi erejéhez ; aki

figyelembe tudja venni, hogy egy kö 
népiskolai tanulónak naponta 4—5 is- 
m^retágba,, kell kielégítő eredményt 
produkálni; aki nem pusztán leczkét 
íldll.i 68 fp|mondatni. hanem első sorban 
tanítani jár el az óráira: az sem maga 
,m" erezi' sem tanítványai nem érzik, 
Itog.v a tanterv terhein könnyíteni kell.
\ 81 Pecf'S a gyermek megismerésére 
es ereje mérlegelésére van alkalma és 
módja minden nevelőnek ; egyenes vád 
nélkül föl sem szabad tételezni, hogy ezt 
8 jennek és intézet és az egész szel­
lemi eredmény érdekében álló köteles 
megfigyelést elmulassza. Ha tehát a 
gyei mek az átlagos középszernél is 
gyöngébb: ott inkább a gyermek fej­
letlen értelmét vagy a ügyelem-hiányt, 
szóval a tanulói gyöugeséget kell okoz­
nunk.

Egyáltalán a középfokú oktatás mai 
állapotát sem az érdekelt szülők pana­
szaiból, sem a dikeziózók nagy mondá­
saiból nem lehet megítélni. A szülő azon 
panaszkodik, hogy a tanárok sokat ta­
nítanak ; hogy betegessé, közellátóvá, 
idegessé teszik a sok és változatos is­
meretanyaggal a gyermeket. A képvi­
selőházi pedagógusok pedig kicsinylőleg 
szólnak a tanítás eredményéről; hogy

nyolez év alatt sem tudnak latinul; hogy 
szótar nélkül nem tudják még Homé- 
rost sem lefordítani; hogy a sok algebrai 
képiét kozott nem tudják a kamatos 
kamat kiszámítását stb. A mai eredmény 
sikeres bírálatába csak az a tárgyilagos 
tanferflu bocsátkozható, aki figyelembe 
veszi azt is, hogy a gyermek mit és 
mennyit bir recipiálni és megemészteni 
testi és szellemi erejének csorbája nél­
kül; azt is, hogy az iskola felsőbbsége 
által kibocsátolt tanterv mekkora mini­
mumot tűz ki tanár és tanítvány elé 
megvalósítandó őzéi gyanánt; de figye­
lembe veszi azt is, hogy csak ezelőtt 
25 évvel is milyen korú növendékek 
mekkora szellemi sikert tudtak felmu­
tatni Aki mindezt meg tudja fontolni : 
annak a bírálatára mindenesetre hall­
gathatunk.

Szerény nézetünk szerint az egyes 
tanár bölcsesége s valamennyinek' együtt­
működése legsikeresebb eszköz a tanuló 
megterheltetése ellen.

Azért is ezen kérdésnél fontosabbnak 
tartjuk, mert lényegesebb bajok orvos­
lásáról, nagyobb tervek megvalósításá­
ról van benne szó, a felső oktatás re­
formtervét.

De a jelen alkalommal mégsem ezen

Barna Tamás.
- Ballada. -

Kertek alatt foly Intik csobogással a viz, 
Partja virágos, néki a szőke habok 
Eágy öleléssel csőkokat adnak.
Dönt, a szobákban gyöngyöző borban a sző, 
A zene szól, hogy reszket az ablak.
„Átok a vízre“, szól a legény 
S követi nyomban vad lcaczagás.
Éltetik: „Éljen Barna Tamás!“

laijos arájával daczol egy hete már,
Aicza piroslik, bortól lüktet a vér.
Égve a lányért mély szerelemmel 
Aggodalom száll büszke szivébe, de most 
Cseng a pohár, vig mind, teli kedvvel. 
„Átok a vízre“, szála a legény.
•fiit súg a szive, tudja-e más ?
Éltetik: „Éljen Barna Tamás!“

•Szürke borongás száll a vidékre, a nép 
Pompa morajjal zudul az ablak alá,
Cassu menettel jönnek a víztől;
Ott, rejté a füzesek alja a lányt,
Lágyan ölelték csacska habok.
„Átok a vízre!“ hangzik alá,

S követi lentről ballt kopogás.
Kérdezik: „Itt-e Barna Tamás?“

Kéz a poháron úgy marad, amint az 
Már fölemelve volt » gyöngygyei az ajkhoz. 
Barna Tamásnak sápad az arcza 1 
Szülte hajáról a lánynak mint csorog a viz, 
Nézi, de nem mer lépni se arra.
„Átok a vízre!“ s fut a legény 
S követi ót a szánakozás :
Hogy fut az őrült Barna Tamás 1

Dajka Antal.

A „Toldi“ jubileuma.
Kerek főiszázad pörgött le immár az idő 

olvasóján, amióta Toldi megjelent. Az iro­
dalmi remekművek minden időkre szólnak 
és dicsőségük történetében vajmi keveset 
jelent ötven esztendő; de mikor egy költő 
alkotása hóditó útra indul, az első félszázad 
próbaidő, mely megméri egeli értékét és el- 
eldönti jövőjét. Az Ízlés gyorsan változik 
az évekkel, és amely munka nem szenved 
a hatnaros változások alatt, csorbítatlan 
dicsőséggel éli át a nagy forradalmakat is. 
Toldi fölött nyomtalanul vonult el félszá- 
zad és Arany János remeke diadallal száll 
át a jövőre.

1846-ban történt, hogy a Kisfaludy-társa- 
ság pályázatot hirdetett, népies elbeszélő

költeményre. Valamely, a nép száján élő 
bős története legyen a tárgy es népies le­
gyeim feldolgozás-állt a pályázati feltéte­
lek között, bű tolmácsolásával az akkori 
ülők szellemének. Hatalmas alakulások lá­
zas esztendőjét megőrző idők voltak ezek 
erős munka, nagy várakozások évei, telve» 
izgatottsággal, pezsdUlő életkedvvel, törhe­
tetlen bittel, korlátlan akarattal. A demo- 
kráczia hódított a politikában és a nép dia­
dalmaskodott az irodalomban. Petőfi a lirá- 
Ktn, Eötvös József és Jókai regényben, 
Szigligeti a színpadon győzelmet szereztek 
a népnek és a Kisfaludy-társaság — meg­
értve az idők szózatát — miután előbb 
már Erdélyi Jánossal összegyűjtötte a nép- 
költészet kincseit, diadalra akarta vinni a 
népies irányt az epikában is.

Ezen a pályázaton jelent meg Toldi. 
Az 1847-iki diszgyülésen hirdették ki, hogy 
Alany János, aki az előző évben az Elve­
szett, alkotmány-nyal bukkant fel a vidéki 
ismeretlenség homályából, immár hazájának 
legelső költői közé emelkedett. Más csak 
levelenként szedi a borostyánt, — irta hozzá 
Petőfi — de neki egész koszom jutott mind­
járt.

A költő akkoriban szülővárosának : Sza­
binának volt a jegyzője. Harmincz éves,

/•‘Vy
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tervvel akarunk foglalkozni; mert még 
sokkal fontosabb kulturális és állami ér­
dekek az oktatás-ügy más része félé 
terelik figyelmünket. Tizennégy év alatt 
megkétszereződött az az összeg, melyet 
a magyar állam költségvelésileg a kul­
túra emelésére fordít.; de a szükség ugv 
hozta magával, hogy mindjárt, alapot is 
kellett, rakni, falakat is építeni; sőt az 
épület kupoláját s ennek a díszítményeit 
is gyorsan készíteni kellett; s igy az 
amúgy is kicsi költség megoszlott. Nem 
került arra, ami legszükségesebb volt: 
az ei'ős fundamentum megvetésére, me­
lyen az egész magyar állam egységes 
kultúrpolitikája, necsak a középosztály 
műveltsége épülhessen. Az épület meg 
van, de kicsiny; s újat kell emelni 
alapjaiból. A keret megvan és szép, 
sőt díszes is ; de nincs eléggé kitöltve 
tartalommal.

A mai jogállam a nemzeti eszme éb­
redésekor és jóformán általa keletkezett,; 
s ez a nemzeti eszme oly erős hatalom­
nak ígérkezik, hogy vele s általa él és 
virágzik, nélküle bukik az állam is. 
Azért is létkérdés az államra nézve, 
hogy minden intézményét a nemzeti 
eszme járja keresztül és elevenítse meg. 
De az állam intézményei: közigazgatás, 
judikatura, hadsereg stb., inkább csak 
formákkal, erkölcsi és anyagi kényszer­
rel tudnak járulni a nemzeti eszme ápo­
lásához; öntudattá emelniük annál ne­
hezebb és lassabban sikerül, minél elő- 
haladottabb korú s minél félszegebb 
irányban nevelt egyénekkel van dolguk. 
Egyetlen intézmény van, mely legbizto- 
sabban nevelheti és ápolhatja öntuda­
tossá a nemzeti eszmét: az iskola.

Egyedül a család tehet többet az isko­
lánál. S amikor az iskola ezen fontos 
munkáját teljesiti, a legerősebb esz­
köznek bizonyul az államhatalom ke­
zében.

Társadalmunkat még a, rendi alkot­
mány hagyományai szakgatva tartják. 
A modern állameszmének alapelve: az 
egyéni szabadság is alkalmat nyújtott, 
arra, hogy a nyelvi rokonság jussán külön 
érdek-körök képződjenek. Állam-életünk 
is fiatal; születésekor mindjárt halálos 
veszedelmet kellett, kiállania. Mindezek 
azt okozták, hogy a jogállam szükség­
letei iránt nem fejlődött ki általános és 
követelőző közvélemény. Pedig nagyon 
sürgős dolog, hogy általános tudattá 
váljék, amely az államnak lét-feltétele, 
hogy az államnak minden izében ma­
gyarrá kell lennie; ha nyelvben nem 
is. de érzelemben mindenesetre. S ál­
talános tudattá kell válnia annak is, 
hogy az állam ezen egységesilő munká­
jában az iskola közreműködését nem 
nélkülözheti.

Őszintén megvalljuk, hogy ezen szem­
pontból legszívesebben láttuk volna, ha 
a népoktatás ügyét egészen az állam 
intézi. De az is látjuk, hogy ennek az 
óhajtásnak egyelője csak pium deside- 
riumnak kell maradnia. A felekezetek 
még nem értik meg mind, hogy sem 
anyagi erejük nincs, sem a felelősség 
viselésére nem elég erősek, mikor szen­
tesitett töj'vénynyel keli szembe nézniök. 
Az állampénztár sincs ma még abban 
a helyzetben, hogy a felekezetek eddigi 
áldozatkészségét nélkülözhetné. Meglesz 
ennek a politikai bölcseségnek az a 
nagy sikere, hogy a felekezetek rendre-

reudre maguk fogják kérni az államot 
iskoláik átvételére.

Addig is a tanitó-képzők államosítá­
sát. a népiskolai törvény szigorú alkal­
mazását, az iskolák sűrű látogatását, a 
hol nagy hiányok vannak, pl. várme­
gyénk egyik-másik községében, gyors 
segítségéi óhajtjuk, hogy ha egyelőre 
nagy léptekben nem haladhat is, de 
legalább megállnia ne kelljen a népok­
tatás fejlődésének.

N a g y - E 11 y ed v á r o s képvisel ö- 
testület é a <; k s z a k b i /. o t1, s á g a i a % 
1897. évbe n.

I. Jogügyi bizottság: Elnök: Ko­
vács Gyula, előadó: dr. Jeney Elek; tagok: 
Csaló János, dr. Ebergónyi Sándor, Folyo- 
vies Sándor, Gáspár János, Horváth József, 
Medgves Bálint, Müller Mihály, Tóth Mik­
lós, Török Bertalan, Török Dániel, Zeyk 
Dániel.

II. Számvevő bizottság: Elnök: 
dr. Winkler Albert, előadó: Z. Szőcs Sán­
dor; tagok: Bíirtha Zsigmoud, Böjtbe Zsig- 
mond, Cirner J. József, Deli Ödön, Dom- 
brovski Albert, Gáspár János, Garda József, 
Jancsó Sándor, Iíúrbuly Bálint, Lázár Ist­
ván, Luka Albert, dr. Magyari Károly, Má­
tyás Lajos, Sebestyén Sándor, Scheide! Jó­
zsef, Szilágyi Farkas, Tőkős Imre, idősb 
Winkler János, ifj. Winkler János.

III. K ö z g a z. d a sági bizottság: El­
nök: Kovács Gyula, előadó: Z. Szőcs Sándor; 
tagok: Bartha Zsiga, dr. Bocz József, Bor­
sos József, Danes Mózes, Dezső Zsigmoud, 
Dezső Dénes, Dezső Miklós, Elekes Károly, 
louyó József id. Graéf János, Incze Samu, 
Jakab Károly, Jancsó József, Kerekes Mi­
hály, Kovács József gyógyszerész, Kovács 
Mihály, Kun József, id. Mezei Károly, Oláh 
András, Papp Gyula, Itichárd Mihály, Sán­
dor Miklós, farczádi Székely K. János, Szé- 
kelyhidv Ödön, Tarsoly Árpád, Telegdi Ist­
ván, Veres Albert.

családos férfi, elméje kiforrott, ifjúsága el­
múlt. Mögötte voltak a viaskodással és meg­
próbáltatásokkal teljes évek, a bolyongás­
nak és a meghasonlásnak esztendői, leikébe 
nyugalom költözött, a szatíra humorrá ma­
gasztosult és a szenvedések borongássá 
enyhültek. Vérmérséklete és a körülmé­
nyek epikussá tették és Toldi megái lapí­
totta a nagyságát.

Az irodalomtörténet annalesei sok vitáról 
tudnak, ami a kőiül folyt: élt-e valaha 
Toldi Miklós, vagy csak a képzelet szüle­
ménye? Voltak, akik mithikus alaknak tar­
tották; de még többen, akik a monda alatt 
az élet valóságát sejtették. Bádai Pál a 
XVIII-ik században úgy emlékszik meg 
Toldi Miklósról, mint a valóságban élt em­
berről, és Dugonics András száz évvel ez­
előtt megjelent könyvében, a Jeles törté- 
netek-ben, leiija Toldi Miklós fegyvereit. E 
legyverek Írja — »végi időtől fogva a 
budai várnak bécsi kapujában felakasztva 
füßßöttek, ennek előtte nyolcz darabból 
állottak, de már vagy lehullottak és talán 
el is vesztek, vagy egy-két iteze borért az 
őrállóktól eladattak és igy eltévelyedtek." 
Még más tanúság is van e fegyverekről. 
Miksa császár konstantinápolyi követének 
papja: Gerlacb István, a XVI-dik századból 
való feljegyzéseiben tesz említést róluk 
ugyancsak a bécsi kaput nevezve meg, mint

almi őrzik azokat, és Ilosvai Selymes Péter 
is azt Írja a Toldi Miklósról való históriá­
jában, hogy: „Ott, vagyon mostan is Miklós 
feje csontja, szertelen tömérdek agya kopo­
nyája. Még most is ott vagyon nagy öklelő 
fája . . . “

A tanúságok mellett nem hiányoznak az 
elméleti érvek sem. Kemény Zsigmoud fé­
nyes logikával állapította meg, hogy Toldi 
Miklós nem lehet mythikus alak. A nép 
azokat a hősöket, akiket képzelete támaszt 
és szeretete környez, soha sem ruházza fel 
olyan tulajdonságokkal, aminőket Ilosvai, a 
mondát követve, Toldiról fölemlít. Közön­
séges gyilkosnak tűnik fel az ő müvében, 
erőszakos, vad suhaneznak, aki a sirrablás 
bűnét is elköveti. A nép képzelete soha 
sem rokonszenvezett ily emberrel és törté­
nelmi alap nélkül nem tartotta volna fenn 
emlékét.

A döntő bizonyítékokat azonban Szilády 
Áron hozta napvilágig. Megtalálta az ok­
iratot, melyből kitűnik, hogy Toldi Miklós 
kétségtelenül az életé volt valamikor. Nagy­
íj aluban született 1320. körül. Egy 1354, 
junius 13-árói keltezett oklevélben úgy sze­
repel, mint Pozsonymegye alispánja. Nagy 
Lajos király egy öt évvel későbbről való le­
vele ismét megemlékezik róla. 1354-ben 
ugyanis a király embereket küldött Firen­
zébe, hogy két oroszlánt hozzanak neki A

kisérő levélben azt mondja, hogy az orosz­
lánokat egy Toldi Miklós nevű nagy erejű 
embere fogja átvenni. Egy negyedszázaddal 
később ismét megemlékeznek az oklevelek 
Toldi Miklósról. 1380-ban úgy szólnak róla, 
mint szabolcsi főispánról. Érdekes, hogy egy 
második oklevélben, mely 1382-ből való, 
bátyja: György is előfordul, még pedig mint 
biharmegyei főispán.

Ez a nagy erejű Toldi Miklós maradt fenn 
a népmondában, ennek a dolgait változtatta 
és bővitette a nép képzelnie, mígnem Ilosvai 
Selymes Péter verses krónikába irta össze, 
amit a szájhagyomány róla tudott. E króni­
kát használta fel Arany János ős tehetsé­
gének megmérésére nem az volna a leg­
rosszabb mód, ha összebasonlitanók Ilosvai 
„Ioldi“-ját Arany alkotásával és megvizsgál­
nék, mint tudott ő ez esetlen és durva ri­
mes krónika helyébe oly müvet alkotni, 
melylyel helyet szorított magának a világ- 
irodalomban.

Az idő nem haladt el nyomtalanul Arany 
János költészete fölött — az bizonyos. Úgy 
tetszik, hogy egy ideig tulságba mentünk a 
dicsőítésével, mikor mindent egyformán bá­
multunk, ami géniuszának műhelyéből kide­
rült és belátjuk, hogy az ő alkotásai között 
sem mindegyik tökéletes; de Toldi varázsa 
ma is olyan teljes, mint akkor volt, és az 
élvezet, melyet az olvasóra áraszt, ma is
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IV- K ö z ti 8 é s z s é g 11 g y i 1, i z „ 11 s á gí; 
Elnök : Kovács Gyula, előadó: dr. Winkler 
Albert; tagok: Csató János, Danes Mózes, 
Dezső Zsigmonil, Gáspár János, Horváth Jó­
zsef, Lázár István, Mezei Károly, Székely 
K. Jílnos, Scheide! József, Sombori Sándor, 
Z. Szőcs Sándor, Tarsoly Árpád,! Tóth Mik­
lós, Török Bertalan.

H i v a t a. 1 b e 1 i t a gok: dr. Bocz József 
Boér Áron, Deli Ödön, dr Faruos Árpád,’ 
dr. Fenyő Ármin honvéd ezredorvos, Jan- 
csó Sándor, Kovács József gyógyszerész, 
Kövér János, dr. Magyari Károly, dr. Má­
tyás Mihály, Nagy Lajos, Papp János gyógy­
szerész, dr. Reich Béla, Szilágyi Farkas, dr. 
Schneider Alfréd. •

\ . Is k olaszé k, ni i n i az i p a. r-i s k o- 
1 á k felügyelő bizottsága: Csató Já­
nos, Gáspár János, Horváth József, Incze 
Sámuel. Kovács Gyula, Lázár István, dr. 
Magyari Károly, Müller Mihály, Reiubold 
Olivér, Sebestyén Sándor, Z. Szőcs Sándor, 
Tóth Miklós, Török Bertalan, dr. Winkler 
Albert, dr. Jeney Elek.

Hivatal beli tagok: Boér Áron, Deli 
Ödön, Kövér János, Szilágyi Farkas, dr. 
Schneider Alfréd, Jancsó Sándor.

A nemzetiségi sajtóból.
(—) Hogy a magyarországi román nem­

zetiségi politikai vezetők orosz zsoldban álló 
ügynökökhöz méltó üzelmeket folytatnak, 
nemcsak a magyar nemzet, de egyúttal Ro­
mánia, sőt, az egész román faj kárára is, 
azt napnál fényesebben bizonyította be a 
„Lumea Nona“ bukaresti hírlap február 23- 
diki számának vezérczikke. így elítélve, 
tönkresilányitva a román nemzetiségi poli­
tika még nem volt, mint e czikkben. Kiván­
csiak vagyunk, hogy a hazai román nemze­
tiségi sajtó tudomást vesz-e róla? Nem liisz- 
szük, mert ez esetben kénytelen lenne tar­
talmát megismertetni saját olvasó közönsé­
gével is. Ez esetben pedig e közönség szeme 
felnyílnék és meglátná azt azt örvényt,

Közérdek.
nmt>l.v f,,|ö hivat lan és lelkiismeretlen ve­
zérei kalauzolják.

h nagyerdőiül czikk figyelemreméltóbb 
részeit a következőkben adjuk:

„Azt kérdezik tőlünk: hogy van az, hogy 
mi ellenei vagyunk az erdélyi románok ir- 
redentista mozgalmainak, inig a görög irre­
dentizmust pártoljuk? Ezt azért tesszük, 
mert a kettő között lényeges különbség van.

Meit mire is vonatkozik a magyarországi 
románok, tótok és szerbek mozgalma? Ar- 
ra-e, hogy magukat felszabadítsák egy oly 
hatalom igájától, mely lehetetlenné teszi 
minden kulturális és nemzeti fejlődésüket ? 
A világért sem, mert hiszen be van bizo­
nyítva, hogy ezek a nemzetek az osztrák 
vagy a magyar uralom alatt, nemcsak ma­
guk fejlődhettek ki, hanem czivilizálói is 
lehettek idegen járom alatt, élő testvéreik­
nek. Legalább ránk, románokra teljesen be­
bizonyított dolog, hogy nemzeti felébredé­
sünket éppen a magyarországi románoknak 
köszönhetjük. Ott keletkezett először az a 
bit, hogy mi örökösei vagyunk a román czi- 
vilizácziónak. Ha ez eszmék már Miron 
Costin és mások krónikáiban elő is fordul­
nak, de azsem tagadható, hogy ez eszme ápo­
lókra és védelmezőkre legelőször az erdélyi 
románok között talált. Sőt a nemzeti ügy 
iránt akkora volt az érdeklődés, hogy króni­
káink legérdekesebb kéziratai egyenesen ott 
találhatók fel.

Minden mozgalmat, mely arra irányul, 
hogy a magyarországi románok több és na­
gyobb szabadságot kapjanak, szivünkből tá­
mogatunk, de ha, arról van szó, hogy az 
ausztriai vagy a magyarországi románok és 
szlávok hallgassanak az o"osz einisszáriusök 
szavaira, akkor kénytelenek vagyunk nekik 
oda kiáltani :

— Legyetek nyugodtan és ne adjatok al­
kalmat a czivilizáczió ellenségének, Orosz­
országnak, Ausztria-Magyarország gyengíté­
sére, amely most az európai czivilizáczió 
védelmezője. Ne adjatok Oroszországnak al­
kalmat arra, hogy úrrá legyen a Fekete­
tengert környező országok felett, ha nem

oly intenzív, mint mikor Petőfit elragadta 
és Arany dicsőségét egyszerre megszilár­
dította.

Mélyen van ennek az oka; az a hatal­
mas kapocs magyarázza, mely Arany Toldi 
Miklósát a nép lényével összefűzi. Senki 
még úgy meg nem szólaltatta a magyar nép 
él zéseit, mint Petőfi, és senki, költőink kö­
zül, a magyar mivoltnak oly plasztikus ké­
pét még nem rajzolta, mint Arany János, 
loldi Miklós a magyar földművelő típusa 
és Arany Toldi-kőpe, mint a jellemző voná­
sok egyesítése is — kedves előttünk, mert 
a magyar parasztot, a világ e legkülönb 
népét személyesíti egymagában. A német 
paraszt együgyti, gyakran ostoba, a franczia 
paraszt állatias és kegyetlen, az olasz ravasz 
és lusta, a magyar paraszt velők szemben 
igazi ideál 1 Méltóságos és mégis kedélyes, 
okos és van benne uaivság, erős és tud jó­
szívű lenni, vérmes, de nem veszíti el józan­
ságát, indulatos, de meg tudja becsülni a 
békességet, önérzetes, de tud emberséget.

Just Zsigmondinak igaza volt, mikor kö­
rüljárva a világot és át menve minden 
irodalmi iskolán, a magyar füldmivelő kul­
tuszához tért meg. És ilyen magyar föld- 
mivelő Arany János Toldi Miklósa. Bátor 
és gyöngéd, lobbanékony és hajlik a jó 
szó’ia, hatalmas az ereje és nemes a szive, 
szilárd az önérzete, óriási az indulatja; de

fogékony a szeretetne és tiszta a lelke. Mily 
megkapó alak mellette az anyja: az aggódó, 
szerető özvegyasszony, és mily erősen be­
veszi magát szeretetünkbe a hű Bencze, a 
cseléd, aki a családhoz tartozik, szeretettel 
és gondoskodással környezi gazdáját és aki­
nek naiv ravaszságában, érdes gyöngédségé­
ben annyi megindító vonás van !

És mily művész Arany, hogy amiként az 
alakok megjelentek lelke előtt, oly harmó­
niával tudta megrajzolni őket! Mily édes, 
napsugaras a Toldi levegője, mint duzzad 
az erő a szélesen ömlő versek alatt! Az 
invenczió közvetlensége, a jellemalkotás 
mély igazsága egyesül a forma kitűnőségé­
vel. Mily gazdag és mily zamatos Toldi 
nyelve, mily csodálatos bősége van benne 
fölhalmozva a nyelv kincseinek és mily 
plasztikus az előadásai Nyugodtan, széle­
sen ömlik, a nélkül, hogy terjengővé válna, 
fest és láttat, anélkül, hogy pepecselne, és 
mindenek felett közvetlen és bensőséges, 
a nélkül, hogy kevésbbé komoly lenne. A 
magyar föld népének az epopeája, egyszerű 
és őszinte, de kifejező és erőteljes. Keve­
sebb tökélylyel is ment lenne az elmúlás­
tól, — igy: mindig tiszta forrása az igazi 
irodalmi gyönyörűségnek.

(E-s) s.
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akartok a szerencsétlen Lengyelország sor­
sára jutni.

Minden nemzetiségi mozgalom az osztrák- 
magyar monarkiában segítségadás voltakép­
pen az európai demnkráeziára annyira ve­
szedelmes orosz politikának. Ellenben a gö­
rög .mozgalom czélja : a rothadó török biro­
dalom helyébe egy erős bástyát állítani 
Oroszország ellen. Ugyan miféle veszedelem 
is származhatnék Európára abból, ha Görög­
ország lesz az ur a Bosporuson ? Semmi.

De ha ezeket a területeket a bolgárok 
kezebe adjuk, annyi, mintha Oroszországéba 
adnék. Ez pedig egyaránt, veszedelmes az 
osztrák-magyar monarkiára, Szerbiára és 
Németországra nézve, de legveszedelmesebb 
mégis Romániára, mert, a Fekete-tenger 
orosz tó lenne és Romániának még csak 
szabad lélekzelvételre sem maradna tere.

A görög mozgalomból semmi veszedelem 
sem következhetne az európai czivilizáezióra 
es demokrácziára, de egészen másképpen 
all a dolog az osztrák és a magyarországi 
szláv és román népek nemzetiségi mozgal­
maival, mert ezek elősegítik azt, hogy Orosz­
ország kiterjessze uralmát Európa Keletén, 
ahol szerencsétlenségünkre mi is lakunk.

Piknik
(***) tulajdonképpen „tarisznyáé 

bál“. Legalább ennek a régi, jó, családias 
mulatságnak némileg halványuló, de t.agad- 
hatlanul egyenes leszármazója. És daczára, 
hogy sokat veszített — legalább itt nálunk - 
családias, fesztelen jellegéből, mégis egyike 
a farsang legkedveltebb, mondhatni leg- 
várva-vártabb mulatságainak. A tánezkedvelő 
fiatalság szemében sokkal nagyobb hűn 
lenne és nagyobb megbotránkozást szülne, 
ha egy farsangon elmaradna a hagyomá­
nyos piknik, mint ha elmaradnának a többi, 
kilátásba helyezett összes bálok! Megvan 
különben ennek is, mint mindennek, a ma­
gyarázata. Bármily fényes, látogatott, kedé­
lyes legyen is egy bál, bármily kellemes 
emlékek is fűzzenek hozzá egy-egy fiatal 
szivet, — a hajnal hasadtával vége van, — 
vége van sokszor azon biztos tudattal, hogy 
soká-soltá nem fog ismétlődni. Ellenben a 
pikniknek, legalább itt nálunk, megvan az 
ő kedves appendixtete, járuléka, a morzsa!

Oh azok a kedves morzsák, melyeknek 
elmaradni nem szabad még akkor sem, ha 
véletlenül a jó étvágygyal fogyasztó társa­
ság egy morzsát sem hagyna más napra! 
A kedves morzsa, mely kedélyesség dolgá­
ban sokszor túlszárnyalja szülőanyját, magát 
a pikniket is, melyen olyan jól meg lehet 
beszélni az előző éjen történteket, melyen 
ki lehet pótolni a pikniken egy és más ok­
ból (duzzogás, apró félreértések, egy kis 
hamar múló féltékenység stb.) elmulasztot­
takat !

Igen, bármily kedvesek, kedélyesek legye­
nek a piknikek, igazi keresettségüket a 
morzsának köszönik.

De nemcsak a tánezkedvelő fiatalság, szí­
vesen fogadják (ezek már persze elenged­
nék a morzsát) a mamák és papák is a 
pikniket, mert ha már egy egész bosszú 
éjjelen amúgy is gardírozni kell a fiatalsá­
got, mégis csak jobban esik ez időből egy 
pár órát vidám trecselés között a terített 
asztaloknál tölteni.

Miután ennyire méltányoltuk a pikniknek 
étjogát, örömmel konstatáljuk, hogy nálunk, 

t. i. Nagy-Enyeden, minden évben a < d az 
arany ifjúságnak egy olyan lelkes, buzgó 
csapatja, mely a hagyományos húshagyó.
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keddi pikniket, fáradságot és akadályt nem 
ismerve, létre hozza. Leküzdendő akadály 
alatt természetesen első sorban a mamák 
és papák értendők, leik rend szerint ridegen 
kijelentik, hogy az idén szó sincsen több 
bálozásrol és temérdek rábeszélés pnhitás 
szükséges, inig ezen merev ellent,állással 
felhagynak; pedig mily egyszerű volna egy­
szerre belemenni, hiszen a vége csak az, és 
a szegény rendezőket mennyi fáradságtól, 
mennyi álmatlan éjtől kímélnék meg!

Az arany ifjúság ezen lelkes csapatja ez 
évben is síkra szállt és Hollós István 
p. ti. fogalmazó elnöklete mellett összelő- 
borzott a a hushagyókeddi pikniket a régi 
városház (úgynevezett) dísztermének falai 
között, melynek kiegészítő részét, éttermeit, 
ez alkalommal a tőle csak folyosóval elvá­
lasztott, régi kaszinói helyiségek képezték 
és hol a gazdasszonyi tisztet közmegelege- 
désie, faradhat lan buzgalommal és minden­
kit lekötelező nyájassággal, előzékenységgel 
a következő urhölgyek végezték;

D ömölt Erzsébet, özv Józsa Zsig­
mondit, özv. K 1 i m e s n é, Makó vies ka 
Ot.tóne, özv. Maiom Zsianiondné, Uray 
Lászlóit, Vájná Janka urhölgyek.

A csinosan diszket*, szőnyeg-ajtókkal 
ellátott terem Va9 órakor már pezsgett, és 
9 órakor a lánc/, megnyíltával tele volt a 
nagyenyedi közönség s/ine-javával. Az első 
négyest 40 pár tánczolta es a tán ez lan­
kadatlan buzgalommal folyt éjfél utánig, mi­
kor megnyílván az éttermek ajtói, a vidám 
társaság dús és kedélyes vacsorához ült, 
melynek csak éjfél után 2 órakor volt vége 
és az azt követő supercsárdás, tekintettel 
a rendezőség által azutánin tartogatott 
meglepetésre, szokatlanul rövid, de annál 
lelkesebb volt.

A meglepetést egy kedves és ügyes 
figurákból leleményesen összeállított köti Ilon 
képezte, mely hosszú elvezetet szerzett a 
tánezos pároknak, lekötötte figyelmét a 
mamáknak, papáknak, néniknek, bácsiknak.

A kitünően sikerült, kedélyes mulatság­
nak csak a kora reggeli órák vetettek véget 
— de csak estig, mert a morzsa, az a kedves 
morzsa, szerdán este ismét összehozta, ter­
mészetesen büubánatban ős hamu-hintésben 
töltött nap után, a társaság jó részét, mely­
nek fiatalabbján egyáltalán nem lát­
szott meg az előző éji álmatlanság, fárada­
lom.

A pikniken résztvevő női társaságnak 
gyönyörű koszorút képező egyes levelei és 
szirmai a következők voltak:

Asszonyok: Baranyai Károlyné, Dr. 
Boér Jenőné (Tövis), Butyka Károlyné (Tö­
vis), Özv. Famos Eleimé (Tövis), Folyovich 
Sándorné, Grün A. Samuné, Horváth Mik­
lósáé, dr. Jeney Eleimé, Özv. Józsa Zsig­
mondit, özv. Kltmesné, Iíovác Gyuláné, 
Lázár Adolfné, özv. Löte Lajosné, Makovicslca 
Ottóné, dr. Magyari Károlyné, özv. Malom 
Zsigmondné, dr. Mátyás Mihály né, Mórágy i 
Istvánná, Medgyes Erzsi, Müller Mihályit,
Pap Jánosit, Reinbold Öli vérnő, özv. Szabó 
Lajosné, Tóth Miklósit, Uray Lászlóit, Ür- 
mösy Ferenczué, Vájná Janka, Váró Fe­
lnézné, Vincze Dánielné.

Leányok: Boér Erzsiké, Bierksteiner 
Hermin, Dömők Erzsébet, Finna Klára (Kop­
péiul), Folyovich Auiiuska, Fűzi Katinka, 
Grün Háni, Gyarmathy Bella (Bágyon), H ijdu 
Erzsébeti), Kasselik Emilia, Kovács Mariska, 
Kovács Katinka, Lőte Piriké, Lőte Melinda, 
Lázár Irma, Morágyi Margit, Müller Irén,’ 
Pávai Anna, Pásztohy Róza, Reinbold Klotild, |

Ri'inbold Ella, Szcntjáiiosy Emma, Székely 
Katinka, Tóth Irén, Váró Jo’án, Végli Kata, 
Yineze Ara.

** *
A vigságos hushagyó-keddet a városon 

még sok háznál ünnepelték hol szőkébb, hol 
tágabb körben ; igy a város haute-créme-je, 
mely egy tekintélyes részének ismert esa- 
hidi gyászai miatt nem vehetett részt a né­
mileg nyilvános jellegi) pikniken, a boldog- 
emlékű br. Kemény György féle lakáson 
jött össze es mulatott vidám zene mellett a 
hajnali órákig.

Vegyes hírek.
Kinevezés. A ni kir. pénzügyminisz­

ter Miklósi Árpádot a nagyenyedi pénzügy­
igazgatósághoz kataszteri iroda tisztté ne­
vezte ki.

— Jóváhagyott alapszabály. A m.
kii. kereskedelmi miniszter a nagyenyedi 
általános ipartestület betegsegélyező pénztá­
rának alapszabályait 3530—97 sz. a. jóvá­
hagyta. Azonban nem hagyta jóvá a nagy- 
enyedi iparos önképző-kör alapszabályait, 
amennyiben módosítás végett a városi ható­
ságnak visszaküldOtte.

Eljegyzés. Fejérdi Gyula okleveles 
jegyző-jelölt e hó 2-án tartotta eljegyzését 
Bit,terma nn Karolával, Bitte rmann Simon 
brassói műépítész kedves és szép műveltségű 
leányával Brassóban. Gratulálunk.

— Gyászhir. Imreh Miklós, a nagy­
enyedi fegyintézet asztalos-műhelyének ve­
zetője, február hó 27-én tüdővérzős követ­
keztében hirtelen elhalt. Temetésén a fegy­
intézet! tiszti karon kívül az őrszemélyzet 
testületileg jelent, meg.

Necrolog. Épp életének legszebb 
idejében halt el Báló Ferencz cs. és kir. 
tizedes, Báló Péter iparos polgártársunk 
egyetlen gyermeke, február hó 28-án, 23 
éves korában. Temetésén városi közönségünk 
nagy számmal volt jelen.

A hesseni légy elleni véde­
kezés módozatait ismerteti egy a na,pók­
ban megjelent csinosan kiállított kis fü­
zetke. Az ismertetést a vármegyei gaz­
dasági egyesület megbízásából Szék el y- 
hidy Viktor gazdasági egyesületi tit­
kár irta. A legnagyobb elismerés illeti 
szerzőt, hogy alapos, tudományos kép­
zettségével oly. minden laikus által 
könnyen megérthető módon irta meg 
ezen gazdánkat már is nagyon érzéke­
nyen sújtó baj elleni védekezés módo­
zatait. Érdekessége és kiválóságánál fogva 
a tevékeny gazdasági titkár ezen leg­
újabb müvét közgazdasági rovatunkban 
egész terjedelmében közöljük és külön 
is felhívjuk reá gazdaközönségünk figyel­
mét. A kis füzetet a gazdasági egyesü­
let bárkinek szívesen megküldi ingyen, 
aki ezt kívánja, és az iránt akár a szer­
zőhöz, a gazdasági egyesülethez vagy 
szerkesztőségünkhöz fordul. Ez ismer­
tetés nemsokára megjelenend román 
fordításban is, magyarul nem értő ro­
mán gazdaközönségünk számára. Végül 
felemlítjük még, miszerint az erdélyi 
napi- és heti sajtó elismeréssel szól e 
gazdasági tekintetben oly fontos ismer­
tető füzetről, az erdélyi gazdasági
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egyesület pedig egyesületünktől több 
száz példányi kért nyomban a mű meg­
jelenése után hogy azt az egész Er­
délyben a gazdaközönség között ter­
jessze.

— Utmesterek vizsgája. Az Alsófe- 
hér vármegyében alkalmazott törvényható­
sági utmesterek a múlt héten tették le ké­
pesítő vizsgájukat a Csató János kir. ta­
nácsos alispán elnöklete alatt alakult és 
B u c s y József műszaki tanácsos, A 1 b e r t 
Iván, az államépitészeti hivatal főnöke, és 
Gáspár János vármegyei főjegyző tagokból 
álló vizsgázó bizottság előtt. A vizsgára haton 
jelentkeztek, kik közül Verkocsi Károly 
és Be dő Sámuel jó, Balázs Antal, In­
ez« Lajos és F ró lieh Károly kielégítő, 
Rá ez Elek periig elégséges eredménynyel 
tették le a szabály rendeletileg megállapított 
tárgyakból a vizsgát. E vizsgálatot egy két 
hétig fűi tó tanfolyam előzte meg, me­
lyen szakközegek adták elő az egyes tár­
gyakat. Judtunkkal az ősz folyamán újó­
lag lesz uimesteri vizsga, melyen a még ed­
dig nem képesített utmesterek fognak a 
vizsgázó bizottság előtt képességükről tanú­
ságot tenni.

— Városunk köztisztasága érde­
kében már több ízben emeltünk szót e 
lapok hasábjain és mint most örömmel ta­
pasztaljuk, végre-valahára az illetékes ható­
ságok is átlátták, hogy különösen az utczák 
liszütása czéljából kell valamit tenni; most 
már az ujonnn alkalmazott utkaparók a 
Szentkirályi és más utczákat hónapok óla 
boritó sál-tenger eltávolításához is hozzáfog­
tak és igy kezdi a hatóság megingatni azon 
feltevésünket, hogy a Szentkirályi-utcza kö­
vezetét. akarta kímélni akkor, midőn az 
azon fekvő sarat olt. hagyta fél éven át, a 
lakók legnagyobb gyönyörűségére, folyton 
szaporodni.

— Sertésvész, száj- és körömfájás.
Iíutyfalva községben a sertésvész, Abruil- 
falva és Búcsúm községekben a szarvas- 
imuhák között a. száj- és körömfájás lépett 
fel nagy mérvben, úgy, bogy a zárlatot 
mind eme községekben elrendelni kellett.

— Eladó „Fortuna“ részvények. A 
csaknem régen alakult és vármegyénk arany- 
bányászatát föllenditeni törekvő „Fortuna“ 
abrudbáuyai részvénytársaságnak 80 drb és 
jelenleg magántulajdonban levő részvénye 
eladó. Az ezen vállalatban rősztvenni szán­
dékozók jól teszik tehát, ha ezen részvé­
nyekből, melyeket jelenlegi tulajdonosuk el­
adóvá telt, vásárolnak, mert már a folyó 
évi június és október havában lehet remény 
osztalékra. Egy részvény ára 12 fit 50 ki. 
Bővebb felvilágosítással szívesen szolgál a 
kiadóhivatal.

— Ilyen még nem volt. Ez a régi 
szó, amely meghazudtolja Rabbi Altiba ös- 
meretes mondását, hogy „Semmi uj a nap 
alatt“, ismét beigazoltatott. Egyszersmind 
bebizonyosodott, hogy hazánkban sok téren 
épp oly jeleset tudunk alkotni, mint Nyugot- 
Eurőpa. Ki hitte volna például, hogy egy 
ópp oly szép illusztrált folyóiratot adhatnak 
ki Budapesten, mint Londonban, Fámban 
Berlinben és Stuttgartban ? Pedig mégis olyan 
az „Ezeréves Magyarország" czimti családi 
folyóirat, amelyet Budapesten (V„ Váczi-kör- 
ut 78.) a jót ismert Laurencic Gyula igaz­
gató ad ki. A kétheti folyóirat technikai ki­
vitele a magyar nyomdászat és vajzmüvé- 
szet valóságos diadala. Ily impozáns, fényes 
külsőt - túlzás nélkül állíthatjuk — egyet
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li'ii inns európai lap «ein mutathat föl. Az 
Hgihs/t’ii eredeti és uj képek, — az első 
füzetben szitui,szerint 25 van — minden mu­
harát örömét képezhetik, a háromnyelvű 
szöveg nemzeti tendencziája minden hazatit 
örömmel tölthet el. A három nyel 'ü szöveg- 
előnyeit nem kell külön kiemelni, mert hi­
szen nyilvánvalók. Ami az egyes képeket és 
czikkeket illeti, azt mondhatjuk, hogy aki 
sokat közöl, mindenki tok ad valamit, kön­
tös czikket találunk1 benne tíelléri Mórtól, 
amelynek czime „Magyarország az 1900-ik 
évi párisi világkiállításon“, érdekes cseve­
gést. a. bécsi magyarokról (Gross Károly tói), 
„Magyarország és a külföld“ (Kacsár Lipót- 
tól), „A magyar tudományos akadémiáról 
(Heinrich Gusztáv egyetemi tanaitól). Az 
illusztráeziók közül egyet sem emelünk ki, 
mert ez nehéz feladat. Csak azt jegyezzük 
meg, hogy az olvasó kellemesen lesz megle­
petve. Dicséretet érdemel még a pompás, 
színes jutalom-melléklet id. Vastagh György­
től, amely maga megéri a füzet nevetsége­
sen olcsó árát. Ennyi előny mellett az egyes 
szám ára 40 kr, az előfizetés negyedévre 
1 Irt 80 kr, amely 6 számot tartalmaz. Ha 
ezt a nagyszerű folyóiratot megnézzük, ön­
kéntelenül e közlemény czime jut eszünkbe, 
hogy „Ilyen még nem volt,.“

— Pusztuló állatok. Nem egy állat 
van, amelyről természettudós és laikus megjó­
solhatja, hogy a jövő században valószínűleg 
ki fog veszni a fajtája. Az oroszlán már is 
kipusztult Ázsiából és Afrika északi részé­
ről, pedig ott termett az állatok igazi ki­
rálya. Az elefántok lassaukint visszahúzódnak 
Afrika ama részeibe, ahova legfölebb Stan- 
ley-féle utazók vetődnek el. vagy India sürü 
ősbozótjaiba. A bölény Európában úgy, mint 
Amerikában kiveszőiéiben van, Ausztráliában 
pedig a kengurut annyira vadászszák, hogy 
nemsokára csak a múzeumokban láthatjuk, 
hogy is nézett lei? A eseteket és más nagy 
tengeri állatokat is rendkívül pusztítják. A 
tengeri tehén egykor az észak leghasznosabb 
állata volt, ina már csak névleg létezik. Né­
hány évvel ezelőtt még kilenczszáznál több 
bajó indult czetvadászatra és a tenger e 
nagy állatait oly iszonyúan pusztították, 
hogy már alig marad egy-kettő életben. A 
madárvilág is érzi az irtó vadászat pusztító 
hatását. A hasznos rovarirtó madarak pusz­
tulását leginkább a női divat segit.i elő. Sok 
a madár a kalapokon. Feltűnően fogynak 
továbbá az erdei szalonkák. Ezekről azt 
mondják, hogy legtöbbet elpusztítanak a 
görög tengerpartokon a madarak déli vonu­
lása idején. De bizonyos az is, hogy sokat 
ártottak a szalonkáknak a megváltozott vi. 
Szonyok: a kultúra mindinkább eltünteti a 
nedves, mocsáros helyeket, ahol a szalonkák 
legszívesebben tartózkodtak.

— A czilinder-adó. A köcsögkalap tud­
valevőleg most jubilál; legalább Parisban 100 
éves jubileumát ülik. Ebből az alkalomból 
az Echo de Paris figyelmeztet arra, hogy 
Lorgeril képviselő 1874-ben azt indítvá­
nyozta, hogy 2 frankos adót vessenek ki a 
czilinderre. Az adót bélyegben fizették volna, 
amely a kalap bélésére lett volna ragasz­
tandó. De csak volna; mert az indítványt 
elvetették.

— A stockholmi kiállítás, amelyet 
1897. május 15-én nyitnak meg, a Saltsjön- 
öböl rendkívül kies fekvésű partján épül. A 
kiállítás, amely a sportnak azon ágait fogja 
feltüntetni, amelyek az Észak különlegessé­
gét képezik, igen érdekesnek Ígérkezik. A 
hatalmas csarnok bejáratánál nagyszerű viz-

Közérdek.

‘■sós Ölük majd a néző szemébe. A kureso- 
yrtzás, ski sport, irains/.arvas-vadászat, szán- 
iázas stb több csoportban életnagyság!! 
alakokkal lesz szemlélhetővé léve Az a kö- 
nil'"eiiy, bogy a tenger partján tartják meg 
a kiállítást, lehetővé teszi, hogy a svéd hadi­
tengerészet is részt vegyen benne, még pe- 
1 °*l'au evolueziókat mutatva be, am ily e- 
iH kit az eddigi kiállításokon csak képben 
láthat!mik. A clou Nansen kiállítása lesz 
amelyben 400 fényképben és számos tárgy- 
lm" h,eá" a nagy világutazó expodiczióuak
.... . érdekes mozzanatát kiállítani. Nagy
mu-vég halászati kiállítás és diorámák, ame­
lyek a skandináv félsziget természeti szép­
ségéit tüntetik föl, egészítik ki a tárlatok 
sorozatát.

— Küry levele. A Maypole Hoap ve-
zérkópviselőségének Budapesten. Kötelessé- 
gi miiek tartom, hogy elismerésemet nyilvá­
nítsam a kitűnő Maypole angol festő szap­
panért, melynek festői eredménye valóban 
meglepett. A különböző színezeteknek finom­
sági'. frissesége és hogy ezen kitűnő talál­
mányéval régi. hasznavehetetlen ruhákat 
egesz újjá lehet változtatni, várakozásomat 
felülmúlta. Nem fogom elmulasztani a May- 
pole Soapot társaimnak legmelegebben 
ajánlani. Tisztelettel Küry Klára.

— T. olvasóinknak ajánljuk Ehren- 
tteu és huchs testvérek gazdag butorrak- 
tiintt (Budapest, Teréz-lcörut 8., alapiitatott 
1871-ben,) ahol úgy készpénzen, mint meg­
bízható vagyoni viszonyok közt levők, rész­
letfizetésre is vásárolhatnak minden­
nemű bútort, képet, tükröt, egyátalán egész 
lakberendezéseket a légjutányosabban. Al­

jegyzők ingyen és bérmentve.
— Magyar, kir. honvéd-zenekar. 

Végre megértük azt is. hogy. van niagy. kir. 
honvéd-zenekarunk. Valóban élvezetes is 
ezeket a derék fiukat végig hallgatni, mily 
lelkesen, mennyi tudással és mily preczizi- 
tással játszanak estéiikint a Vigadó épületé­
ben lévő, kiváló elegáncziával és rendkívüli 
kényelemmel berendezett Ege r vár y ét­
termeiben. Nagyon természetes, hogy a han­
gulat emeléséhez nagy mértékben hozzájárul­
nak Egerviíry pompás borai, a, figyelmes ki­
szolgálás, jutányos árak s különösen ma­
gyar, olasz, francain és angol konyhája, 
mely a világ bármely inyenezőt is kielé­
gítheti. Mindezt összevéve, nem is csodálható, 
hogy Egervávy éttermei nemcsak a főváros 
illusztris közönségének, hanem a vidékről 
felránduló előkelőségeknek is kedvenez he­
lyévé vált.

— Divattudósitás az 1897-ik évi 
tavaszi idényre. Henneberg G. ismert 
nevű selyemgyára Zürichből a. következő 
sorokat közli velünk: „Az idei tavaszi évad­
ban nem mutathatunk fel kiválasztott, kü­
lönös kedveltségit selyemszövetet. A két 
éven keresztül kedvelt taffet —■ habár né­
hány fajtában ukirendelve leltek is — 
elvesztette uralmát, mivel a nagy dudoru 
ujjak, melyekhez igen alkalmas szövetanya­
got szolgáltatott, többé-kevésbbé idejü­
ket múlták. A taffet helyettese főleg a 
csinos, apró effekttel készült, taffetas 
faconué és 1 o uis 1 en n e is kiváló sze­
repet játszhatnak. Chi nős-selymek, melye­
ket oly sűrűén rendelnek, „divattalanná let­
tek“, illetőleg csak váljanak, mivel még 
egyre megrendelés tárgyát képezik, nagyobb 
mennyiségben, mint valaha! Nem a nagy, 
rikító s sok szinti po m padou r-k i v i t e 1- 
ben, hanem az apró, egy szinti mintázatban, 
s a kicsiny vagy többszínű szétszórt vi rá­
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gokkal, v két. utóbbi genre niég ezen esz- 
Iemlőben is kiváló kedveucze marad a 
hölgyvilágnak. — A ni o i r é e velour (a 
tuoiree antique helyett) előkelő, majd­
nem fenséges szövése s hasonlithatluu ttizé- 
^ * 1 * butin duchess e, in o r v e i I 1 e u 
s uráli és r a d z i m i r, miként, ez i-leig, 
ezentúl is megállják megszokott helyeiket, 
valamint a da mass is épp úgy feketében 
mim színesben; ez utóbbi azonban csak 
apró vagy közepes dessinben! Taffetas 
g I a c é s (c li a a g e a n t vagy sillerselyem) 
„marad“ ; mert e fajták különösen bélésül 
és alsószoknyákhoz nagyon keresettek, mi­
vel a hölgyek mindegyre jobban belátják, 
hogy az utóbbi c/.élnuk inkább megfelelők 
és szebbek, mint a fehér. — Egy kedven- 
czel majdhogy elfeledtem : Foulard-se- 
lyem! főleg gyönyörű dessinue), nyomva 
avagy taconniiozva világos, könnyű, gyengéd 
alapra. Legújabb sziliek a következők: Ma- 
r ie A utói n e 11 e, L o u is XV, M é t é o re, 
Cr e v e 11 e, V é n u s, Pa p i I ] o n és Is 1 y 

társasestélyekre: a közép és sötét c a- 
c li e in i í e-szinek, különösen a zöld s ennek 
különféle árnyalataiban.

— A közönség kedvencze. Van-e az 
országban számottevő ember, aki Petánovits 
Józsefet ne ismerné ?' Amig az Adrássy-uton 
voltak éttermei, addig az volt nemcsak a 
főváros illusztris közönségének, hanem a vi­
dékről felránduló előkelőségeknek is ked- 
vencz helye. Amióta a Vigadó-tér S. szám 
alá tette át nemes ízléssel és kiváló kénye­
lemmel beredezett éttermeit, végi vendégei 
ott is nagy számmal keresik fel. De nincs 
is ezen mit. csodálni, lővén nyílt titok, hogy 
Petánovits konyhája és pompás borai, me­
lyeket. ha összevásárol, az árban nem ismer 
határt, a fővárosban manapság páratlanul 
állanak. i\ pontos kiszolgálás és jutányos 
árak, de különösen az ő kellemes és udva­
rias modora és a legpuráuyibb részletekre 
kiterjedő figyelme, ez az, ami őt a különben 
kényes fővárosi közönség előtt, is rokon­
szenvessé teszi. Tekint ve, hogy a millenni­
umi kiállítás alatt időzött külföldiek előtt, 
kiváló magyar konyhájával és pompás bo­
nnival, becsületünkre vált, ürömmel ajánljuk 
őt ni helyiségeiben is közönségünk 'figyel­
mébe.

Meteorologiai jelentés febr. 28-tól. márcz.3-ig.
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Közgazdaság,

A liesseni légy.
Népszerű ismertetés. Irta: Székelylildy Viktor, az 
alsófehérvármegyei gazd. egyesület titkára. Kiadja az 

alsófehérvármegyei gazdasági egyesület.

Előszó.
(A liesseni légy elterjedése.)

A magyar gazdaközönség mtlr óvek óta 
tapasztalja azt, miszerint őszi gabonaveté­
seinek bizonyos része már az elvetés után 
alig pár hónapra szép zöld sziliét elveszti, 
foltonként sárgulni kezd, tavasz felé meg­
ritkulva kipusztul, sőt a mi megmarad ara­
tásig, az. annyira elgyengül, hogy a termő­
kalászt sem bírja meg többé, szóval a re­
meit termés helyett, oly silány és gyenge 
aratást, ér el, mely a befektetett tőkének 
még kamatait sem képes fedezni . .

A mig eme komoly baj okát nem igen 
isméi tök, többé-kevésbbé nem nagy ügyet, 
gondot fordított a gazdaközönsóg reá; azon­
ban midőn őszi vetéseink veszedelmes ki­
pusztulása mind nagyobb és nagyobb terü­
leteken lépett fel: gondolkodóba estek a 
gazdák, keresték, kutatták, liogv mi okozza 
eme övről-óvre megújuló vetéspusztitásokat, 
és csakhamar rájöttek, hogy az őszi veté­
sek pusztulását ti bessern 1 é g y-nek ne­
vezett rovar okozza.

A liesseni légy (Cecidomyia destructor. 
Sfty-) eg)' picziny, a szúnyoghoz hasonló ro­
var, amely már, imy látszik, állandó ellen­
ségévé szegődött a buzavetóseknek, amely­
nek áiczája nagyon veszedelmesnek bizo­
nyult. be; tehát az álcza az, amely rendesen 
tönk te szokta tenni a vetéseket, megsem­
misítvén ezáltal a gazd a közönség szép re­
ményeit.

A liesseni légy a múlt század végén 
(1778.) és a jelen század derekán (1850— 
57.) lépett fel nagyobb mennyiségben leg­
először az észak-amerikai egyesült államok­
ban, hol igen rövid idő alatt több ezer hol­
dakra menő buzavetést a szó szoros értel­
mében teljesen tönkre tett. — Hazánkban 
a legiégibb adat ti liesseni légy nagyobb 
mérvű pusztításairól 1833-ból való, mely év­
ben a magyaróvár! uradalom buzavetésőnek 
kétharmad részét tette egy bet alatt telje­
sen tönkre. 1863. és 1864-ben Tolna és 
Fehér vármegyében, ls73. és 1875-ben So­
mogy vármegyében, 1878. és 1879-ben Bács- 
tiodrog, Pest, Torontói vármegyék és szór­
ványosai! az erdélyrészi vármegyék egyes 
járásainak területén lépett fél! A m. kir. 
rovartani állomás által szerkesztett Jelen­
tés az 1884—1889. években felmerült gaz­
ság1 rovarkárokról“ szóló munka 39 és 
40-ik lapjai a. liesseni légy nagyobb mérvű 
kártételeit, Komárom vármegye területén 
1884-ben a következőkben tünteti fel:
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4. A g e s z t e s i j á r á s h a n.
Ács községben szórványosan. Bann köz­

ségben szórványosan. Boltod községben az 
egesz határban nagy mértékben. Császár 
Községben szórványosan. Csep községben 5 
kát. holdon. Nagy-Igmánd községben 6 kai. 
holdon. Szenti községben szórványosan. 
O-Szőiiy községben szórványosan. A főnnel) - 
hielt szerint Komárom vármegye 25 köz­
ségében jelentkezett a liesseni légy; és pé­
tiig ló községben szórványosan, 10 község­
ben összesen 2916 kát. holdon, s némelyik 
község határa egészen el volt lepve. A vár­
megyében csak 67 község volt megkímélve 
a bajtól. — A vármegye érdekelt gazdái­
nak nagy része, daczára annak, hogy a köz- 
gazdasági előadó körlevélben figyelmeztette 
őket a korai vetés veszélyességére, mégis 
koián vetett, úgy, hogy Szent-Mihály nap­
ján már mindenfelé zöldültek a rozs- és 
buzavetések, melyeket azután a liesseni légy 
álczái erősen megtámadtak.

Bars vármegyében Nyíren 30%; Torna 
vármegyében Simontornyán ‘25% kárt oko­
zott a liesseni légy az őszi buzavetósekben. 
— A bessern iógy 1893-ban a Tisza, Körös 
és Maros mentén tömegesen, mig az ország 
többi részén csak szórványosan jelentkezett. 
1894-ben azonban már annyira nagy szám­
ban lépett fel, hogy csak az ország északi, 
valamint Dunántúlnak Ausztriával határos 
vármegyéi maradtak tőle menten.

Alsófehér vármegyében pár év óta már 
állandó jellegű pusztításairól panaszkodnak 
a gazdák. A vármegye egyes járásaiban 
1896-ban néhol 6—7%-je pusztult ki az 
őszi vetéseknek. 1897-ben jelentéseket kap­
tunk, hogy a nagyenyedi, de különösen a 
magyarigeni járáshoz tartozó községek ha­
táraiban lépett fel tt baj nagyobb mérvben. 
Igen sok buzavetés 30-50%-je van a bes­
sern légy által inficziálva (megtámadva).

1. Az ti d v ard i j á rásb a n.
Bajcs községben 300 kát. holdon. Csuz 

községben 1200 kát. holdon, lzsa községben 
1000 kát holdon. Jászfalu községben szór­
ványosan. Kürt, községben egy lakosnál mu­
tatkozott. Duna-Radvány községben 90 kát, 
holdon. Szent-PéLer községben 8 kát. hol­
don. Udvard községben szórványosan az 
egész határban.

2. Csallóközi j á r á s b a n.
Csicsó községben egész határban nagy 

mérvben. Ekecs községben egész határban 
nagy mérvben. Kis-Keszi községben szórvá­
nyosan. Nagy-Keszi községben szórványosan. 
Megyercs községben szórványos«n. Apácza- 
Szanállas községben régibb idő óta. Túri- 
Szakállas községben 200 kai. holdon. Szélnő 
községben 12 kát, holdon. Nagy-Tauy köz­
ségben szórványosan,

3. A t a t a i j á r á s b a n.
Kürnye községben 93 kát. holdon.

Most, midőn egy - immár tagadhatlanul 
nehezen leküzdhető — kártékony rovaréi- 
.enséggel állunk szemben, önkénytelenül 
ama jogos kérdés merült fel, bogy lehetsé- 
ges-e a liesseni légy ellen a siker reményé­
vel védekezni ? S ha igen, melyek azon vé­
dekezési módok, amelyek a kellő eredményt 
biztosítják is egyúttal a gazdaközönsőgnek. 
A tapasztalat azt bizonyítja, hogy igen. 
Azonban az összes védekezési módok csak 
akkor fognak teljes sikert Ígérni, ha a gaz­
daközönsóg egyesült erővel fog a vé­
dekezéshez, más szóval, minden gazda fel­
ismervén a vetésben pusztító liesseni legyet, 
azonnal, minden késedelem nélkül fog a vé­
dekezéshez. Az alsófehérvármegyei gazda­
sági egyesület is ezen elveket vallja, miért 
is lehetővé akarván tenni azt, hogy a gaz­
daközönsóg könnyen felismervén ti liesseni 
lőgy jelenlétét vetéseiben, azonnal a véde­
kezéshez foghasson, e czélból küzrebocsájlja 
a jelen kis füzetet, magyar és tornán nyel­
ven, amely a liesseni légy életét., fejlődé­
sét,, kiválóan pedig az ellene sikerrel alkal­
mazható óvintézkedéseket, tárgyalja.

A liesseni légy.
(A rovar leirasa, fejlődése és felismerhetösége.)

A besseni légy egy picziny, szunvognngy- 
ságu legyecske, amelynek nősténye nagyobb 
a hímnél, bársonyfekete színű, hossza'alig 
kót-három milliméter, tehát szabad szem­
mel alig figyelhető meg.

Eme kis légynek két nemzedéke van 
evőnk,nt, és pétiig az első nemzedék ta­
vasz,szál, a második öszszel jön lelte.

A besseni légy évenkinti két nemzedéké­
nek a leírása a következő:

A nőstény picziny, szabad szemmel alig 
látható vörösesbarna petét rak — mintegy 
80—100 darabot — szeptember havában az 
őszi vetések leveleire és pedig egy levélre 
kellőt-hói'inat, melyek kedvező időjárás ese­
tén rövid, alig öt nap alatt kikelnek és a 
mintegy bárom milliméter hosszú fehér ku- 
kaczolc a buzanövónyszár és levélhüvelyébe 
húzódnak le, a zsenge növény nedvét ki­
szívják, miért is az hirtelen sárgulni, fony- 
nyadni és foltonként ritkulni kezd. A ku- 
kaezok a buzanövóny szárában hosszúkás 
barnaszinü bábokká alakulnak át és a te­
let, mint bábok a buzanövóny levélhüvelyé­
nek védelme alatt töltik el. Eme hosszú­
kás idomú barna bábokból kifejlődve, a bes­
sern légy tavaszszal április hó 10-15-ike 
körül jelenik meg. A bársony fekete szinti 
kis legyecske pár nap alatt párosodik, mely 
után a peterakást megkezdi. A petéket az 
őszi vetéseknél azok alsó leveleire, ellenben 
a. tavaszi vetéseknél a gyökérleveleltre rakja.
A barnás szinti petékből a kukaezok rövid 
idő alatt, létre jönnek, melyek bábbá ala­
kulása után (julius és augusztus hónapok­
ban) jelenik meg a második, vagy az úgy­
nevezett nyári nemzedék. Eme nyári nem­
zedéknek nőstényei azután az őszi veté­
sekre rakják a petéiket, s az ezekből ki­
fejlődő kukaezok ismét az őszi vetéseket 
pusztítják.

A gazda a liesseni légy jelenlétét a kö­
vetkező jelenségekből állapíthatja meg. Az 
őszi vetések foltonként sárgulni kezdenek, 
í öv id idő alatt kipusztulnak, mely feltűnő 
jelek csaknem biztosan a besseni légynek 
a határban való jelenlétére mutatnak. Magát 
a liesseni legyet és annak petéit csak a 
szakember ismeri fel ; de a praktikus gazda, 
ha őszi buzavetésőnek alulról felfelé szá­
mítva, a buzanövóny első vagy második 
bütykét megvizsgálja (deczember, januárban, 
sőt e sorok írója f. év február hó 2-án az 
alsó-gáldi (Alsófehér vármegye) határban 
tapasztalta), azonnal megleli a hosszúkás 
idomú, barna szinti bábot, amely kézzel 
érintve bizonyos keménységet mutat, tehát 
a báb megtalálása esetén minden kétséget 
kizáiölag megállapítottuk a besseni légy­
nek jelenlétét is egyúttal vetéseinkben.

A besseni légynek áiczája (kukacz) ve­
szedelmes pusztító, kártétele főleg abban 
AU, hogy a fiatal buzanövóny nedvét ki­
szívja és igy az őszi vetés nagyobb része 
kipusztul. A megerősödött vetés tavaszszal 
inkább képes a kukaczoknak ellenállani, te­
hát nem sikerül teljesen tönkre tenni azt, 
de többé-kevésbbé meggyeiig!ti, s bár a nö­
vényszár tovább nő, aratás előtt, letörik, ki­
dől, gyakran előbb, semmint, a termő ka­
lászt meghozhatná, s ebben az esetben a 
buzavetés úgy néz ki, mintha csordát haj­
tottak volna keresztül rajta.

A tapasztalás még azt, is bizonyítja, hogy 
ha kalászt is hoz a besseni légy által meg­
támadott buzanövóny, az gyenge, összetöpö- 
rüdött (léhás) szemet produkál, ugyannyira, 
Imgy a termés pénzbeli értéke 40—50%-el 
csökken. Ily nagy károkat képes okozni eme 
picziny, alig szúnyog nagyságú legyecske, 
amelynek kukaczai a buzanövények éltető, 
fejlődéséhez okvetlen szükségeltető tápned­
veit, szívják el, - miért is hogy miképpen 
kell védekezni eme kártékony rovar ellen, 
elmondom azt, gazdatársaimnak a következő 
fejezetben.

(Folytatása következik.)

X
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Piacai árak.
Nagy " iy<>d, 1897. február 28.

líu/.a legjobb .
„ középszerű 

Kétszeres legjobb 
„ középszer 

itezs legjobb .
„ középszerű 

Znli legjobb 
„ középszerű 

Kukorleza (tengeri) 
Burgonya 
Széna legjobb . 
Szalma legjobb 
Bikkfa I köb 
Cserfa 1 
Tölgyfa I ,
Faszén kemény 
Marhahús 
Sertéshús 
Szalonna 
Disznózsír 
Vöröshagyma 
Fokhagyma

véka

I véka 

egy szekér 

ni. keresztrakás nélkül, 1 m. h

egy hektoliter 
1 kilogramm

0 s a r n o k.
A Laczház y-k a s t é í y.

— Irta: Molnár Gyula. —

A poros utón gyönyörű négyes fogat ro­
bogott végig. Az utczán bámészkodó parasz­
tok összesúgtak, mikor a fogat előttük vé­
gig hajtott: a méltóságos özvegy grófné 
hozza haza a leányát. Aztán szemükben a 
tisztelet fénye villant meg, amikor ajkuk e 
szavakra nyílott: „A gróf-kisasszony is csak 
olyan áldott, jó teremtés, akár csak az 
anyja . .

A tény az volt, hogy az özvegy grófné a 
vidék jól tevőnője, valódi áldása volt a szük­
ségben szenvedőknek. Üresen nem távozott 
kastélyából senki sem, aki elhagyottságában 
hozzá fordult segedelemért. A nép általáno­
san szerette és tisztelte is őt ezért.

A fogat nemsokára a bekerített park elé 
ért, aztán lassan haladt végig a hársfák 
kettős, árnyas sora között a kastély veran­
dája elé.

A gróf-kisasszony örvendezve kiáltott fel: 
— Újra itthon vagyok, anyám! . . . Újra 

viszontláthatom gyermekkori kedvenez he­
lyeimet ............Oh! mi édes érzés futja át
bensőmet . . .

Be se várta, mig az inas kinyitja a hintó 
ajtaját. Parányi kezeivel maga nyitotta azt 
fel és gyorsan szökkent le a hágcsóról és 
mint eleven őzike surrant fel a lépcsőkön, 
fel a verandára, honnan pompás kilátás 
nyílt az egész kertre.

A szép Sára grófnő előtt úgy tetszett, 
mintha mosolyogva üdvözölnék a fák, virá­
gok és minden, ami szép szemei előtt elte­
rül. Nem változott itt. semmi sem, csuk ta­
lán ő, ki mint gyermek-leány hagyta el a 
kastélyt és most mint kifejlődött szép rózsa­
szál látja azt viszont.

A grófné azalatt lassan jött fel a lépcsőn. 
Mikor a verandára ért, leánya elébe futott 
és örvendezve csókolta meg.

— Oly boldog vagyok újra, anyám .... 
itt a közelében, oly hosszú idő múltán ! ...

A grófné méltóságteljesen ölelte meg 
gyermekét és szeretettel csókolta meg hom­
lokát.

— Bizony Sarolta gyermekem .... oly 
nagy idő múltán az édes anya is örvend, 
hogy visszakapta gyermekét ... És most, 
Sarolta, keresd fel szobáidat és öltözzél át, 
gyermekem . . .

A gróf-kisasszony dalolva, mint a pacsirta,

Közérdek.
I"1',''" föl lill{osztályát. Künn a p;irk m

Ul/ . játékot, folytattuk ». kandi jú­
niusi napsugaruk.

Sarolta grófnő egyetlen leánya volt n 
'hisgn/.dag Laczházy Gábor grófnak, ki ko- 
!;U‘ ü lillt; 0zvWót és leánykáját hagyván 

U“',l'a ""g.V veszteség volt az egész 
megyére nézve, mert a gróf tevékeny részt 

a niügye mozgalmaiban és hatalmas 
összeköttetései réven sok üdvös vivmány- 

leszesi,titte a közönséget. Váratlan ha- 
. , ~ mel-V(>t agyrázkédtafás folytán (lo- 

X'UIÍI v°h l(i) az orvosok maguk
«'■ni hittek bekövetkezemlőnek - nagyon 
lesújtotta magát a családot is, mert az'öz­
vegy grófné, születet t Liliéin hal Mélámé 
herczeguő — egy német. Iierczegi család 
sal ja , iiag\on szerette a megboldogultat, 
Gvel példás és boldog családi életet élt és 
kinek emléke máig sem törlődött ki a ne­
mes grófnő szivéből.

A grófné, bár német származású nő volt, 
a magyar nyelvet, nemcsak hogy elsajáti- 
lötfu, hanem a magyar szokásokat is meg- 
tanulta és igy nem csoda, ha egyike volt, fó- 
ningii hölgyeink között a leglelkesebb hon­
leányoknak. Szükség esetén nem késett ál­
dozatokat tenni le a haza oltárára, s mint 
említők volt, a környék lakosságának va­
lódi jól tevő angyala volt.

Gyermekét kimondhatlanul szerette, imádta. 
A kis Sára grófnő pedig megérdemelte ezt. 
a szeretet et, mert engedelmes, jó lelkű, ked- 
ves leányka volt. Egyike azon szép szőke 
angyaloknak, minőket Rubens festett, vá­
szonra, gyönyörű kék szemekkel, melyekből 
ártatlan naiv lelkűiét,e tükröződött elő.

rizenhat éves koráig anyja magánál tar­
totta és egy okos, müveit nevelőim gondvi­
selésére volt hízva nevelése. Aztán a gyer­
mek egész szépen fejlődött, szellemi fej lett- 
sége, kedves élénksége csak örömmel töl­
tötte el a grófné szivét, ki férje iránt táp­
lált, egész szerelmét pazarolta reá a kedves 
gyermekre, a nélkül azonban, hogy a gróf­
kisasszonyt elkényeztette volna.

A laczházi kastély parkja szomszédos 
volt a Méra)-ék parkjával. Méray György 
gazdag földbirtokos volt, kinek birtoka ős 
kastélya a grófné birtokával érintkezett. A 

két család nem igen érintkezett egymással, 
de Sára. grófnő legjobb barátnéja mégis 
Méray Iilotild volt, a földesül- leánya, egy 
fess és eleven természetű leányka, kivel 
gyermekkori szoros barátság fűzte össze. 
És ez a barátság csak izmosodott az évek 
múltával, miket egymás társaságában ellöl- 
töttek. Hozzájárult még az a körülmény is, 
hogy Klotild bátyja csinos barna fiatal em­
ber volt, ki azon időtájban a jo"i tudomá­
nyokat hallgatta és a grőf-kisasszonynyal 
benső baráti viszonyban állott.

Most, amikor Sára grófnő lakosztályában 
komornája segítségével egy sokkal csino­
sabb ős fessebb öltözékkel cseréli fel utazó 
ruháját, a fiatal leányka elgondolkozik az 
édes múlton, mely bár már messze van, 
mégis fölelevenitve oly kellemesen esik a 
lelkének. Oh! az a múlt! . . . telve a bol­
dogság verőfényes sugaraival.

Igen, igen! Sarolta gróf-kisasszony mind 
jobban és jobban elmerült az emlékek édes 
halmazában és alig veszi észre, hogy már 
teljesen átöltözött és komornája távozott 
szobájából. Az a múlt, amelyről a Sacré-coeur- 
ben is oly sokat gondolkozott, álmodozott, 
mint valami makacs gondolat foglalkoztatta 
lelkét, töltötte el szivét kellemes érzésekkel.

A nyitott ablakon át kellemes, jó virág-

7 oldal.

illat tolult be a szobába. A park fái közt a 
rif-ók versenyt fütyültek ; a többi madarak­
nak pedip különböző hangúkon adott hang­
versenye oly andalító kíséretet szolgáltatott, 
az összhang rovása nélkül.

Sarolta kisasszony oda állott az ablak 
mellé, s kedves fejét az. ablakrámának tá­
masztva. álmodozó szemeivel egymás után 
kereste fel min hmm helyeit, a park távoli 
részének, melyek reá nézve gyönyörteljes 
hatással voltak.

Ott, távol, a kerítésnek ama fedettebb 
részén, ismerkedett meg először Méray Lö- 
rinczczel. Klotilddal. már akkor nagyon jó 
barátságban voltak és ha lehetett, együtt 
töltötték el a napokat, de Lőrinc/, részint 
jogi tanulmányaival Budapesten elfoglalva 
később önkéntes; évét, Mécsben szolgálva le’, 
csak ritkán fordult, meg otthon, mert. szün­
idejének is legnagyobb részét külföldön töl­
tötte el.

Mily különös is volt első ismerkedésük! 
Négy leányka, köztük a Tarjossy báró 

kisasszonyok, vidáman kergetőzötf, a park 
fái között, labdát, ütögetve egymás hátához, 
jókoiákat knczagva mindannyiszor, valahány­
szor a keményebb labda valamelyik leányka 
karcsú termetét eltalálta.

Az egyik pillanatban — éppen Sarolta 
dobott — a labda eltalálta Miczi barouesset, 
ahonnan aztán ruganyosai! pattant át, a 
szomszédos kerítésen és veszett el a szom­
szédos földbirtokos parkjának fái között.

A leányokat nagy lehangoltság fogta el. 
— Istenem! mi lesz a labdával! . . —

jegyző meg a csinos kis bakfis, Sarolta 
grófnő. — Pompás mulatságunknak, iuie vége
szakadt! ... 6

A leányok egymás után közeledtek a ke­
rítéshez és tanakodtak azon, miképpen le­
hetne az átpatf.ant labdát újra kézhez ke- 
rite ni.

Bizony az nehezen fog menni! — véli 
az. idősbb Alma. bárónő, a leányok eszme- 
menetének mintegy kifejezést akarva adni.

— Csak legalább egy kertész-segéd volna 
itt a közelben! - sóhajtja Miczi kisasz- 
szony.

A jól tevő tündér küldhetné számunkra 
egy lovagot, aki kiszabadítana bennünket 
kínos helyzetünkből! - feleli a szép Tekla, 
ábrándos tekintettel nézve körül a fákkal 
benépesített térségen.

Azonban a hatalmas hars- és szilfák zöld 
lombozata és százados törzsei közül nem 
libbent elő a várva-várt megmentő. Csak 
üde szellő csókolódzott a karcsú levelekkel, 
melyek szinte remegtek ennek hatása alatt. 

Sarolta grófnő rózsás arcza földerült,
— Nekem volna egy eszmém! szólt szinte 

félénken.
— Halljuk, Chariot,tenbourg! — kérdik a 

leányok, kíváncsian fürkészve társuk arcz- 
vonásait.

— Át kellene mászni a kerítésen, hisz 
nem is magas! — mondja egész bátran.

— De Sarolta !
— Ugyan, Charlotte, hová gondolsz?
— Milyen lehetetlen eszme I 
Vélték a leányok.
— Én áthozom azt a labdát, — felelte 

Sarolta — csak legyetek segélyemre! . . .
A kerítés mindössze másfél méter magas... 
aztán . . . aztán hát könnyen átmászhatni 
rajta; ha segítetek rajtam, én átmászom.

A három báró-kisasszony összenézett,
— De mégis," ha valaki meglátna...........

Egy férfiú például . . . Komolyan meggon­
doltad-e a dolgot, Charlotte ? . . . .
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.•min II it Hum I it it ük, mint valami bak- 

lisuk ! telelte daczosan a grófnő. 
Azuta már át is hoztam volna a lahdilt. 
Nos, segít tok vagy nem V

A komolyságuk, mely pillánálra erőt vett 
rajtuk, tovatűnt, mint a boruló égről a 
könnyű fellegek.

Az eszme, mely talán idősebb korit leá­
ll) oknál ellenzésre talált volna, a könnyű 
gondolkozásé fiatal leányoknál csak pilla­
natra volt a tétovázás tárgya. A másik pil­
lanatban eredetinek találták Sarolta esz­
méjét,

— Próbáld hát meg, mi segítünk! — fe­
lelték mindannyian.

Sarolta pedig ügyesen, mint az evet, leú­
szott. fel a léez-kerités párkányára; társnői 
nagy buzgalommal segítettek neki és az 
átmászás munkája könnyebben ment, sem­
mint hitték volna.

(Folytatása következik.)

Szerkesztőség :
br. M AU VAUI KÁROLY. TÖRÖK BERTALAN.

Kintit):

Árverési hirdetmény.
A nagyeuyedi kir. járásbíróság mint telük könyvi ha­

tóság altul közhírré tétetik, hogy ttz Albina tákarók- 
penztarnak Teosa V asz ilia elleni végrehajtási ügyében 
végrehajtató kérelmére a végrehajtási árverés 168 frt 
tőke ennek 1893 évi szeptember hó 24-ik napjától 
jaro I) % kamatai, 63 frt 41 kr végrehajtási már meg­
állapított valamint jelenlegi 8 frt 65 kr és a még léi­
méi ülendő költségeknek kielégítése végett végrehajtást 
szenvedő Tecs a Vasziliának a havasgyógyi 37. számú 
tjkvben A -f 1, 2, 4, 5 r. szám alatt fölvett ingatla­
naira 455 Irt megállapított kikiáltási árban elrendel­
tetett.
mW'Vmés. I,897' évi márezlus hó 22 ik napján 
tat ni " ° ontkor Havasgyógy községben fog mogtar-

An erezni szándékozók, vógreliajlaló kivételével, tar­
toznak az ingatlanok beosárámik 10%-át készpénzben 
vagy ovadekkepes értékpapírban letenni.

vevő köteles a vétel árt az árverés jogerőre válla után 
á egyenlő részletben, 16, 30, 45 nap alatt, minden vé­
telár! résziét után az árverés napjától 6% kamatokkal 
együtt, a nagyeuyedi kir. adóhivatalnál, mint bírói 
leteti pénztárnál lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni.
Az árverési teltételek a hivatalos órák alatt ezen kir. 

jbíróság mint tkvi hatóságnál és Havasgyógy község 
elöljáróságánál tekinthetők meg. J 8

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság, 
rsagy-hmyed, 1896. junius hó 20-án.

Hirdetmény.

Nagyeuyedi Könyvnyomda ős Pupiráragyár részvénytársaság.

Nyomatott a Nagyeuyedi Könyvnyomda és Papi ráru - 
gyár részvénytársaság könyvnyomdájában.

Hamisított fekete selyem. és„s-
siiuk el egy kis mintát a venni szándékolt selyem­
ből és a hamisítás rögtön kiderül: Mert míg a valódi 
s jól festeti selyem az elégetésnél nyomban öszsze- 
pödörödik és osakliamar kialszik, maga után csekély 
barna hamut hagyván, addig a hamisított selyem 
(mely zsíros szinti szalonná, lesz és könnyen törik) 
lassan tovább eg; (minthogy rostszálai a festanyagtól ; 
telitetten tovább izzanak) és sötétbarna hamut hagy 
maga után, mely valódi selyem módjára, sóiul össze 
nem pödörödik, csak meggörbíti Ha a valódi selyem 
hamuját összenyomjuk, elporzik, a hamisítványé nem.
— Henneberg G. (es. kir. udvari szállító) selyem- 
g\viíra Zürichben, 1 házhoz; szállítva, postabér- és 
vámmentesen szívesen küld bárkinek is mintákat 

I akar «Ö« öUönyhöz való, akár egész végeket levő i 
i valodi sel>'elu szöveteiből. Svájciba czimzett levelekre 

10 kros és levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasz­
tandó. Magyar nyelven irt megrendelések pontosan
elintéztetuek ,

(o.)
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Árverési hirdetmény.

1J40. szám. 1896. bvgrh.

Árverési hirdetmény.
ino,eÍr0t' ki,kü!?öt( végrehajtó az 1881. évi LX t-ez 
, ■ ei'telmeben ezennel közhírré teszi, hogy az

zése'tl'tal^ilhndl jéra.eW.rt8áe 7339-1806. számú vég­
zőse altat abradbanyai ozv. Sturm Mihálvné javára 
abiudbanyai Sturm József ellen 600 frt'tőke, ennek 
nfatáí é=' Jd-'“"• 10 K "aPj'*t<SI számítandó 6% ka-
“riéig ImtdeU TTv1-1 •fn Pprkö,ís^ kü'eklés 
rói aó6 ISQi I'íeiugitesi végrehajtás alkalmával bi- 
íótlag 1891. •" foglalt és 392 frt 75 árra becsült a

ää"«!
színén, vair vis al Deres i„uac..„ n p * . \eszközlésére ' ISÍIT • z Cr.-Kornan leendő
eszKoziesere 1897. év milrczlus hé 5-lk unniii-
nik délelőtt. 10 órája határidőül kitüzetik* es 
ahhoz, n venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel
sen az 188Íg’évj0LxnZt 4z "loVTÄ T 
többet ígérőnek leesáron^U,^' feí,®'‘ ,eg"

LX t oz iloRC"q°l lng0Si,g0kj véie,lira « 1881. évi

ST“

s:>) “ ,<"*». i.ribu. ...míu,«,;

5Ä8SÄ, ar -«H»
Iáian'kímZ? a„ hirdetménynek a bíróság táb-
lajan kifüggesztését kővető naptól számltiatik 8

Kelt Abrudl,anyán, 1897-ik évi febrvhé I. „apján.

1044 1-, Szabó Lajos,
k,L ‘'H'osagi végrehajtó.

,no plrok kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX t-ez 
102. §-a ertelmeben ezennel közhírré leszi, hogy az 
abrudbanyai kir járásbíróság 8288 - 1896 sz. végzése 
áltál becsi dr. Arnold Brenner ügyvéd által képviselt 
M. Herz és fia javara buesumi Dános Aurélján ellen 
90 tn tőke ennek 1895. évi január hó 1. napjától szá- 
mit«ndo o% kamatai i's eddig összesen 21 frt 51 kr 
perköltség követelés erejéig elrendelt kielégítési végre­
hajtás alkalmával birdilag 1896. foglalt és 450
Il ii a becsült, a foglalási jegyzakönyv I., 3. és 3. tétele 
a att it) kalangya széna, kél ló és egy féderen kocsiból 
álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak 

Mely árverésnek az abrudl,anyai kir. járásbíróság 
idézett sz. kiküldetést rendelő végzése folytán a helyszi- 
nen vagyis alperes lukasai. Búcsúmban leendő esz- 
K-r f897-. övi ináre/.ius 9-ik napjának d. «. 
10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
dékozok ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, !,«„« 
az érintett ingóságok eze.i árverésen az 1881 évi LX
aM i,1eLdt;„ieS„tM'n “ ,6giÖbbet W'

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881 évi LX 
t.-ez 108 8-ban megállapított feltételek szerint lesz ki’ fizetendő, fegu (elhivatnak mindazok, kik az elárvere­
zendő mgosagok vételárából a végrehajtató követelését 
meg,; őzo kielegittetéshez tartanak jogot, amenuvL, 
i aszúkra foglalás korábban eszközöltetett volna és'ez a
beF?hi|zii'S'i W^'bbnyvből ki nem tűnik, elsőbbségi 
bejelentéseiket az arveres megkezdéséig alulirl, kikid
ÄarbMdni* ^ ^.,kb§i

Keit Abrudbányáu, 1897. fel.,,-. 5 napján.
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%

Eladó házak.
Több ház jutányosán örök­

áron eladó. ,
Értekezhetni:
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Buzas-Boesiirtl község lelek könyve birtok- 
szabályozits következtében az 1869. évi 2570. 
sz. szabályrendelethez képest, átnlakiltatik 
és ezzel egyidejűleg mindazon ingatlanokra 
nézve, amelyekre az 1886. XXIX., az 1889. 
XXXVIII. és az 1891. XVI. t.-czikkek a 
tényleges birtokos tulajdonjogának bejegy­
zését rendelik az 1892. XXIX, f.-czikkben 
szabályozott eljárás n telekjegyzőkőnyvi be­
jegyzések helyesbítésével kapcsolatosan fo-
ganatosit, tátik.

E őzéiből az átalakítási előmunkálat hite­
lesítése és a helyszíni eljárás a nevezett 
községben 1897. évi márczius hó 29-én 
fog megkezdetni.

Ennélfogva felliivatnnk az összes érdekel­
tek, hogy a hitelesítési tárgyaláson szemé­
lyesen, vagy meghatalmazott által jelenje­
nek meg és nz uj telekkönyvi tervezet ellen 
n el a 1 á u i észrevételeiket annál bizonyosab­
ban adják elő, mert a régi telekkönyv vég­
leges átalakítása után a téves átvezetésből 
eredhető kifogásokat, jóhiszemű harmadik 
személyek irányában többé nem érvényesít­
hetik.

Mindazok, akik a telekjegyzőkönyvekbe ti 
előforduló bejegyzésekre nézve okadat olt 
előterjesztést kiváltnak tenni, a telekkönyvi 
hatóság kiküldöttje előtt, a kitűzött határ­
napon kezdődő eljárás folyama alatt jelen­
jenek meg és az előterjesztéseiket, igazoló 
okiratokat mutassák fel.

Mindazok, kik valamely ingatlanhoz tu­
lajdonjogot tartanak, de telekkönyvi beke­
belezésre alkalmas okirataik nincsenek az 
átírásra az 1886. XXIX. t.-cz, 5, 6, 7. és 
9 §§-at értelmében szükséges adatokat meg­
szerezni iparkodjanak és azokkal igényeiket 
a. kiküldött előtt igazolják, avagy oda has­
sanak, hogy az átruházó telekkönyvi tulaj­
donos az átruházás létrejöttét a kiküldött 
előtt, szóval ismerje el, és n tulajdonjog be- 
keblezésére engedélyét nyilvánítsa, mert. kü­
lönben jogaikat ezen az utón nem érvénye­
síthetik és a bélyeg- es illeték-elengedési 
kedvezménytől is elesnek.

Azok, leiknek javára tényleg már meg- 
sztuii követelésre vonatkozó zálogjog, vagy 
megszűnt egyéb jog van nyilvánkönyvileg 
bejegyezve, úgyszintén az ily bejegyzésekkel 
teihelt, ingatlanok tulajdonosai, hogy a be­
jegyzett jognak törlését, kérelmezzék, illetve 
hogy törlési engedély nyilvánítása végett, a 
kiküldött elölt jelenjenek meg, mert, ellen­
esetben a btílvegmenfesség kedvezményétől 
elesnek.

A km. járásbíróság, mint telekkönyvi ha­
tóságink Haiázsfalváu. 1897. február hó 17.

A kir. járásbiró :
Knyedi Lajos,1035 3-3

szállítom világhírű

"""“ÄniTl fglÄ, t VHd,.Í - díszítéssel,

törhetetlen érezsarkokka). — a hangok eirve« "i'°Z03’ i ‘‘r<ia fuv“V!>1 bír össze-
■'io iürrsrs! Tíf

60 „ 3 6' 17 '• X ff °m. nagy 4 frt BO kr.
80 » 4 ", 17. C |^, ” u; " B „ BO „

862 18~2« ISk0la ‘TirScí^T6°,aSí° kr’ ^.«ékeklng^ -W9

Szétküldés vámmentesen, csak utánvétéiW. ,.^rk,,eu,,lrcl.'cn 7. S.


